
DIN 2526
Bridas sin resalto. Forma A: sin requisitos.
Flange with flat face. Shape A: without requirements.
Flansche ohne Dichtleiste. Form A: Ditchtflache ohne Anforderung.

Forma B: Con Rz=160
(torneada no más fino que 40µ)
Shape B: with Rz 160
(turning no finer than 40µ)
Form B: Ditchtlache Rz=160, gedreht
(nicht feiner als 40µ m)

Bridas con resalto. Forma C: cara torneada con Rz=160
Flange with raised face. (no más fina que 40µ)
Flansche mit Dichtleiste. Shape C: turning face Rz=160

(no finer than 40µ )
Form C: Dichtleiste Rz=160
(nicht feiner als 40µ m). gedreht

Forma D: care torneada con Rz=40
Shape D: turning face Rz=40
Form D: Dichtleiste Rz=40. gedreht

Forma E: care torneada con Rz=16
Shape E: turning face Rz=40
Form E: Dichtleiste Rz=16, gedreht

Forma F: macho según DIN 2512 Forma V 14: resalto según DIN 2514
Shape F: tongue according to DIN 2512 Shape V 14: male according to DIN 2514
Form F: Feder Nach DIN 2512 Form V 14: Vorsprung nach DIN 2514

           
Shape N: groove according to DIN 2512 Shape R 14: female according to DIN 2514
Form N: Nut nach DIN 2512 Form R 14: Rücksprung nach DIN 2514

Forma V 13: Resalo según DIN 2513.
Shape V 13: male according to DIN 2513.
Form V 13: Vorsprung nach DIN 2513.

Forma R11: Rebajo según DIN 2513.
Shape R11: Female acording to DIN 2513.
Form R11: Rücksprung nach DIN 2513.

Forma M: Chaflán para junta de membrana soldada DIN 
2695.
Shape M: Groove for joint according to DIN 2695.

Bridas: Forma de las cares de junta
Flanges: Joint face shape

Flansche: Formen der Dichtflächen.

Flansche mit formschüssiger Dichtung 

Bridas con junta encajada
Flanges male-female and tongue-groove

Form M: Abschrägung für Membran-Schewißdichtung nach 
DIN 2695.



Forma L: Entalladura para junta lenticular DIN 2696.
Shape L: Groove for jount according to DIN 2696.
Form L: Eindrehung für Linsendichtung nach DIN 2696.

Forma V17: Resalto según DIN 2517 (para junta de tubo 
contra tubo)
Shape V17: Female according to DIN 2517.
Form V17: Vorsprung nach DIN 2517.

Forma R 17: Rebajo según DIN 2517 (para junta de tubo 
contra tubo).

Shape R17: Female according to DIN 2517.
Form R17: Rücksprung nach DIN 2517.

DIN 2526
Bridas: Forma de las cares de junta

Flanges: Joint face shape
Flansche: Formen der Dichtflächen.




